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Annomayus: B cratbe MpOBOANTCS aHAIN3 YCTOHYMBBIX CPABHEHUH CO 3HAYEHUEM KPACOTHI B PYCCKOM H
AQHITIMHCKOM SI3BIKax, BBISBIISIIOTCS CBSI3AHHBIE C HUMH CTEPEOTHITHBIC TPECTABICHHS W TPOTOTHUIIBL. DTO
MO3BOJISIET ABTOPY PACKPBITh ACCOLMATUBHBIE U OLICHOYHBIE CMBICIIBI, CBOMCTBEHHBIE KAXKAOMY S3BIKY B

OTACIBbHOCTH.

Kniouegvie cnosa: XOHLENT «KPacOTay», IPOTOTHII, YCTOHUHUBOE CPaBHEHUE.

Abstract: In the article the investigation into the Russian and English similes denoting the concept of beauty
is undertaken, stereotype conceptions and prototype images are displayed. It allows the author to outline
main associations and evaluations connected with them, which are peculiar to each of the two languages.
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BBEJAEHHUE

Hacrosmas cratbst mocBsiieHa npodieme nepe-
JIadu TIPEJICTABICHUI O KpacoTe YellOBeKa 1 CBS3aH-
HBIX C HUIMU CYOBEKTUBHBIX OIEHOK U aCCOIMAIIHH,
3aKpEIUIEHHBIX B BUJE YCTOMYMBBIX CPaBHEHHUH B
PYCCKOM W aHTJIMHCKOM SI3bIKax. BBIOOp S3BIKOBOTO
MaTepuaia 00yCJIOBJICH TeM, YTO YCTOHUHBEIE CpaB-
HEHUsS COJepKaT B cebe CHCTEMY CTEPEOTHITHBIX
00pazoB, MPOTOTUIIOB U ATAIIOHOB, U, SIBIISISICh YACTHIO
(hpazeosiorum, MpenCTaBISAIOT COOOH COBOKYITHOCTH
YCTOWYMBBIX €AMHHI], HanOoJiee MapKUPOBAHHBIX C
TOYKH 3pEHUS NPOSBICHNS HALIMOHAIbHO-KYJIBTYpHOI
CIIeIH (UK.

B Hay4HoOli TuTEparype CylecTByeT HeMaso pador,
MTOCBSIIIEHHBIX PA3TUIHBIM aCIIEKTaM KOHIIENTa «Kpa-
COTa» M CBSI3aHHBIM C HUM 3CTETHYECKHM OIEHKaM
CM., HarIpuMep, [4; 5] v 1p., OTHAKO MOMBITKA CPABHU-
TEBHOTO aHAJIN3a CTEPEOTUITHBIX 00Pa30B U JIMHTBO-
KOTHUTHBHBIX NMPOTOTUIIOB, BBISBIEHUE U OMHCAHHE
ATAJIOHOB KPACOTHI B PyCCKOM M aHTJIMICKOM SI3BIKaX,
10 HAIIUM JIaHHBIM, €llle He TIPOBOAMIUCE. B HacTos-
IIeH CTaThe MBI ITOTIHITAEMCSl OTBETUTD Ha CIICAYIOIIHE
BOIIPOCHL: 1) Kakue 00pa3bl UCIIONB3YIOTCS B YCTOM-
YUBBIX CPABHEHUSAX, XaPAKTEPU3YIOLIUX KPACOTY Ye-
JIOBEKA, 2) KaKue OICHKU W KOHHOTAITHH Peo0IaaroT
B CEMaHTHKE CPaBHHUTEIBHBIX 000POTOB, 3) Kakue
OTIIMYHS HAOTIOMAIOTCS MIPH COMTOCTABIICHUH PYCCKON
1 AHDIMACKOHM A3BIKOBOM KapTHUHBI MHpa B CUCTEME
9THX CPABHUTEJIBHBIX KOHCTPYKIUH.

© Oxkynesa 1.0., 2008

Marepraaom HACTOSIIIETO NCCIEAOBAHIS MOCITYKH-
JM ToJKoBbIe croBapu [10; 14], TMHIBOKYIBTYpOJIOTH-
YeCKHe ¥ CIIOBapH CUMBOJIOB 1 00pa3oB [9; 12], cimoBapu
cpaBHEHHH pycckoro [6; 8] u anmmiickoro [15; 16] si361-
KoB, HalmoHanbHbIi KOpIyc pycckoro si3bika [ 7], bpu-
TaHCKUU HaIlMOHAIBHBIA KOpITyC [2], cocTaBieHHas
HaMH TOJ00PKa Xy/10’KECTBEHHBIX TEKCTOB aHIJIOA3bIY-
HbIX aBTOpoB XIX—XXI BEeKkOB M UX MEPEBOJIOB Ha
PYCCKH SI3BIK'.

TeopeTuueckre NpeArnoChIKH U METOIMKA HCCIIe-
JIOBaHHUSI

OObIIeHHOE TIpeJICTaBIeHNe 00 0OBEKTE CKIIAJIbI-
BAeTCS B €0 CTEPEOTHITHBIN 00pa3, BKIIIOYAIOIINNA B
ceOst cBI3aHHBIE C HUM acCOLMAN U HabOp COOTBETC-
TBYIOIIUX OIIEHOK OOBEKTa, MPUHATHIX B S3BIKOBOM
koJutekTuBe. Hambonee xapakTepHbie JUIsl JaHHOTO
COILIMyMa CTEPEOTHITHBIE MTPEICTABICHUS 3aKPETLISIOT-
Cs1 B SI3BIKE B BHJIE THITOBOTO 3HAHUS 00 0003HaYaeMOM
00BeKTe 1 00pa3yIoT IPOTOTHII, COOMPATEIbHBIN 00pa3
Ha3BIBAEMBIX OOBEKTOB, OOJIAAIONTNIT HanboIee Cy-
LIECTBCHHBIMU XaPaKTEPHbIMU [IPU3HAKAMU, IIPUCYLLU-
MH JTAHHOMY KJIACCy OOBEKTOB WIIM €r0 OONBIINHCTBY
(cM. 00 TOM, Hanpumep, 11,95—98; 1, 14—18]. Mnea-
JIM3UPOBAHHBIN OLIEHOYHBIN TPOTOTHIT 00pa3yeT 3TaJIOH
(Wmea), BRICTYTIAIONTHN HAWIYUIIAM TTPAMEPOM HITH
00pa3oM MpeCTaBUTENsT COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTH-
YEeCKOH 00NIacTy.

! CocTaBIeHO HA OCHOBE MaTeprualioB CIACAYHOIINUX CalTOB:
http://www.fanlib.ru/, http://lib.rus.ec/node/669, http://lib.
aldebaran.ru, http://www.fictionbook.ru, http://www.
bartleby.com/ u ap.
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B kagecTBe METOIOIOTHICCKONW OCHOBEI B paboTe
HCTIOJIB3YETCAd KOMIIOHEHTHBIM aHalu3 yCTOMYMBBIX
COYETaHWUM, JTMHTBUCTUYCCKUI IKCIIEPUMEHT, METOT
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJIn3a (MCIIOIb3yeTC s HE TOIBKO
JUTsI TPOBEPKU MOITYUYCHHBIX JAHHBIX, HO U JJI yCTa-
HOBJICHHSI 0COOCHHOCTEH yIIOTPEOICHIS CPAaBHUTEIh-
HBIX KOHCTPYKIIUH, a TAK)KE JJIs1 BBISIBJICHHS CMBICIIO-
BBIX OTTEHKOB U aCCOIIMAIIHIN, HE BCera (PUKCUPYEMbIX
CIIOBapeM), COMOCTABUTEIbHBIN U OMUCATEIHHBIN
MeToa, MeTadopudeckuii ananus 1o Jx. Jlakoddy n
M. JIxxoHCOHY [3].

OBCY/XKJAEHUE PE3YJIbTATOB

Jnst mepeiadu KpacoThl 0OBEKTOB B PYCCKOM U aHT-
JIMHACKOM SI3bIKaX UCHOJB3YIOTCS CPABHEHHS, SIIPO KOTO-
PBIX COCTABIISAIOT TaKUE 3pUTEIIbHBIC 00pasbl: 1) uenmose-
KOnogoOHbIe cyiecTBa (00rH, repou, CKa30uHbIe IepCo-
HaKH, JIFOAU KaK IPEACTABUTEIH OIPEIETICHHBIX COLH-
AJTbHBIX KJ1aCCOB); 2) TBOPEHUS YeJIOBEKa: MaTepruaibHbIe
(peaMeThI ObITa W JIp.) W HeaIbHbIe (IIPOU3BEICHUS
HCKYCCTBA: MY3bIKa, CKYIIBIITYPa, YKUBOIIHCh, JTUTEPATy-
pa, KUHO); 3) IeATEIbHOCTh YeNoBeKa (TpaJliHOHHas,
COITMAITLHO-00y CIIOBIICHHAN); 4) HeOeCHBIE Tella U CBe-
THJIA, @ TAKKE CBSI3aHHBIE C HAIMH CE30HHBIC 1 BpEMECHHBIE
OTpe3KH; 5) mpupona (mei3ax 1 ero COCTaBIAIONINE,
pacTeHusl, )KUBOTHBIE); 6) BelecTBa (€CTECTBEHHBIE U
WCKYCCTBEHHBIE XUMHYECKHE 00pa3oBaHusi). B o0omx
SI3bIKaX 3pUTEIbHBIC 00Pa3bl, BXOSIINE B CPABHHUTEIb-
Hble 000POTHI CO 3HAYEHHEM KPACOTbI, MOYKHO CIPYIIIH-
POBATh HAa OCHOBE BBIICJICHHbIX NOHATHHHBIX KIIACCOB.

JIMHI'BOKOTHUTHBHBIE OCOOCHHOCTH SI3bIKA U €TO
JIMHTBOKYJIBTYPHAsl COCTABIIAIONIAsl HAWIYYIIUM 00-
pa3oM MPOSIBISIOTCS B MPOJYKTUBHOM peueBOi Jie-
SATENBHOCTH HOCUTeNeH s3b1ka. Mcxons u3 satoro mo-
JIOKEHUSI, Mbl PACCMATPUBAEM CPABHUTEIIbHbIE KOHC-
TPYKUUHN KaK CPEJCTBO BBIPAKEHHS OIpeesIeHHBIX
CMBICJIOB, @ IMEHHO OINMCAHMsI KPAcOThl BHELIHOCTH
MYXYMH W JKSHIIIH, BKIIOYAIOUIETO XapaKTePUCTUKY
JIMIA, IBETA KOXKH, BOJIOC, (GUTYPHI (TETIOCIOKEHHE,
MOXO/TKA U JIBWKEHUSI, 0COOCHHOCTH Hapsia).

JInuo. B xone ananusa TeKCTOB, B KOTOPBIX J1aeT-
Cs OIIMCAHKE KPACOThI YEIOBEKa, HAMHU ObljIa 3ameue-
Ha clielyIolias 3aKOHOMEpPHOCTb, MPOSBISIONIAsiCS B
o0oux s13b1kax. Kpacora skeHIIMH, JeBYIIEK U FOHOILIEH
yale XapakTepHu3yeTcs uepes OINMCaHue IIeK, I'yo,
LBETa KOXKHU T. €. MATKUX TKaHed. My»Kckasi KpacoTa
BBITOZIHEE NIEPEAACTCS Yepe3 yKa3aHUe Ha YacTH JIMLA,
cozzpatomue ero gpopmy, T. €. HOC, OI00poaOK. Xa-
paKTepHCTHKA IIa3 IPUCYTCTBYET B OIMCAHUAX KaK
MYKUYHH, TaK 1 )KeHIIUH. B 00pa3ax mocieaHux oco-
Oy10 ACTETUUECKYIO LIEHHOCTb [TPEACTABIISIOT OOJIBILIIE
I71a3a ¢ JUIMHHBIME PECHUTIAMH.

IIpu onucanum 1BeTa nuua u koxu B EBporne
0CO0EHHO I[EHUTCS OeMn3Ha, HO He OneaHocTs. OnqHa-
KO B PYCCKOM $I3bIKE OJICTHOCTh MOJKET OBITh HHTEPEC-
HOH U GmaropogHoii: M 6om ona ocomuaoyamu iem,
HO yoice ¢ NOCMOSIHHO 3A0YMUYUBLIM 830POM, C UHHIEpec-
HOIL 07160HOCHIBIO, C BO30VUIHOU MANuell, ¢ MAIeHbKOU
HOJICKO, A8UACH 8 canonax Hanokas ceéemy (U.A. Ton-
4yapoB). C Ipyroii CTOPOHBI, B PYCCKOM SI3bIKE MPH3HA-
KOM KPacOThI YaCcTO BBICTYIIAET PYMSIHBIH IIBET JIMIIA,
KOTOPBIH acCOIUUPYETCS CO 37I0POBbEM (pyMsiHbLLL
(-as) xkax (HanusHoe) s1610K0 [2610uK0], KAk nepcux,
Kax s200Ka [s200al): Manawa, degywxa nem wecm-
Haoyamu, CmMpOUHEHbKAsl, CMA3TUGEHbKAS, DEeNoK)-
PEHbKASL Pe38YUIKA, ¢ TUYUKOM NOIHbIM, OelbiM U py-
MaHbIM, Kak ceedicuti nepcuk (O.M. Comos). B nipu-
BEJICHHBIX CPAaBHEHHUSAX IPOCJICIKUBACTCS TaCTPOHO-
MUUecKas MeTadopa «KeHIIMHA — JIAKOMBIH KyCOYeK»
[11, 264], xapakTepHas 11T PyCCKOTO SI3BIKa B OTIHCA-
HUSIX )KEHIIHMH U JieByliek. Oco0yro KpacoTy B CO3HA-
HUU PYCCKOTO YENIOBEKa MPEACTABISICT COYCTAHUE
OEJTU3HBI KOXKU U JIETKOIO PYMSIHIIA (KaK KpPo8b ¢ MO-
noxkom): OHa bvlia oyeHb xopouta cobor. Buicokuil,
CMamHulil POCM U POCKOWHO pa3sumole (opmbl, npu
benom, KaK Kpoes ¢ monokom, yseme auya (B.B. Kpec-
TOBCKHH). EIle oauH puMep racTpoHOMUYECKOH
MeTadopbl MPEJICTABISET CPABHECHUE, OTMEYAOIIEe
0co0yI0 Oenn3Hy KOXKH: bena kak cmemana: Bepouka
0Ka3anacs 6cs pulXio8amo-oenasn, 6yomo cmemana c
caxapom (O. CnaBHUKOBA). B 3TOM ke 3HaYeHHUU 1151
000UX SI3BIKOB XapaKTEPHbI CPABHEHUS C MOJIOKOM M
mpamopoMm: Her skin was as white as milk, her eyes
were green flecked with amber, and rather slanted
(Michael Clynes) [Ee xooca 6ena kak monoxo, enasa
3ENeHbLE C HCETMOBAMBIMU NPOAICUTIKAMU U HECKOTBKO
packocule (tiep. vHamt. — M.0.)]; Kpacasuya, oenas,
Kaxk Monoko, a eonocvs — ner (A.M. [opbkuii). B
PYCCKOM SI3bIKE B CPAaBHEHHSX C MPaMOPOM 4YacToO
MPHUCYTCTBYET KOHHOTAIUS XOJIOAHOCTH U HEJOCTYII-
HOCTH, a TaK)Ke yKa3aHHE Ha CXOJCTBO C MPaMOPHOM
CKYJIBIITYpOH, 3aKITIOYAONICH B ce0e muean KpacoThI:
Ee nux Maoounwl b6enen 6 cymepkax, KaKk mpamop;
MAUHCTNBEHHBIM OE3MONBUEM MPAMOPA, €20 COBEPUICH-
nou kpacomut (JI.H. Annpees).

Jlyis omucaHusi CBEXKEro, 37I0POBOTO I[BETA JIUIA
C JICTKUM PYMSHIIEM HCIOJIb3YIOTCSI CPaBHEHUS C
[BETAMU: MO-PYCCKH CKAXYT: ygemem WIH CEelcd
Kax [maiickas] posza, pozan (ycm.), IuUnus, MaKos
yeem, gecenHull / nonesoll ysemox, uaixa, 1aHObIU
U T. 1., IO-aHTIIMHCKY: pink as wild roses, as a
magnolia; as fresh as a daisy; beautiful like poppies
[15] u np. dnopucTUyecKkre CpaBHEHUS B aHIJINHCKOM
SI3BIKE BCTPEYAIOTCS Yallle, YeM B PYCCKOM, u 00Jia-
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IaroT OoJiee pa3BHUTOM CUCTEMOI 00pa3oB: beautiful
as is the rose in June, as a [open crocus] flower,
floweret gay, a buttercup, a crane s-bill, a daffodil, a
daisy, a lily [of the valley], a windflower; fresh as
apple blossoms, April grass [15] u np. B anrnuiickom
SI3BIKOBOM CO3HAHWH CTOMKO 3aKPETHIIACh KOTHUTHB-
Hasi MeTadopa «KEHIIMHA — XPYNKHH HEXKHBIH
UBETOK»: Anyway, she looked as beautiful as a rose
in her tube dress, arching her neck, turning her
flowerlike head, pouting professionally, smiling [16]
[Tax unu unaue, ona b6viia Kpacuea, KaxK posd, 6 ee
obnezarwowem niamve, NPUBLIYHO YMENO HAOYEALd
2yOKU 8 NpUmMBOPHOM He08OIbCHEE, VIblOANACY,
MS2KO NOBOPAYUBANLA 20]LOBKY, OYOMO OVMOH ygemKa
Ha eubxou wetixe (nep. Ham. — M.0.)]. [lo-Bugumo-
MY, HMEHHO 3TOi MeTaQopoi 1 MINPOKOIl CHCTEMON
Pa3HO00pa3HbBIX (PIOPUCTUYECKUX 00PA30B B AHIIH -
CKOM $I3bIKE OOBSICHSIETCS BOBMOXKHOCTh XapaKTepuC-
THKH KPacoThl I'y0 CpaBHEHUSMHU C 1iBeTaMu: Lips like
lilies, like the petals of a red flower, red as two buds,
pink and sweet as a magnolia [15]. B pycckoM si3bIke
IIPU OMHMCAHHUH TYO TaKue CpPaBHEHHS BCTPEUAIOTCS
KpaiiHe peliKo M3-3a HEOJIHO3HAYHOCTU acCOLUAIINM,
OZIHAKO HEPE/IKO MCIONB3YIOTCA CIEAYIOIINE TacTpo-
HOMHYECKHE CPaBHEHUS: 2y0bl (2yOKU) KAK MATUHA,
yepeutti; a TakKe MetapopudecKrue 000POThL: KOPAI-
J108ble 2yOKU, 2yOKU OAHMUKOM, CepOeyKoM, COIepIKa-
[IFe B CBOMX 3HAYCHHAX YKa3aHHE Ha HEKOTOPYIO
HCKYCCTBEHHOCTh, HAPOUHTO JICIIAHHBIN BU] KPACOTHI,
a TaKk)Ke KOKETIIMBOCTh UX o0manarenbHutbl: Yapckas
xokemaugo cioxcuna 2yoet oanmuxom (E. [TapHos).

B aHruiickoM si3bike HaMU OOHApy)KeHa MHTE-
pecHas JleTanb KpacuBOTro o0paza — OJIecK moBepx-
HOCTH TIpeIMeTa. DTO CBSA3aHO, TO-BUJAUMOMY, C TEM,
YTO B aHIJIMKACKOM SI3bIKOBOM CO3HAHUH MPHU3HAKOM
KpacoThl 00BEKTA SBJSETCS TIAJIKOCTh €r0 MOBEPX-
HoctH [13]. JlaHHOE Ka4eCcTBO, HE SBIIAIONIEECS 005~
3aTeJIbHBIM IIPU3HAKOM KPACOThI B PYCCKOM SI3bIKE, B
AHTINHACKOM TiepeaeTes CISAYOIIUMUA 000POTaAMH:
CpaBHEHHME BJIAYKHOTO OJiecKa I'y0 ¢ TIISIHIIEBBIM OJiec-
KoM (GoTO-MOJeJIell CO CTpaHUI[ XypHala
«Cosmopolitany: lips that shine wetly, just like a
Cosmo girl [15]; c BnaxHoi uepeutneit: lips like wet
cherries [15]; 1 c GeckoM JOXIs HAa BEUSPHUX YITH-
uax: lips shining like rain on night streets [15]. BbI-
COKasl 3CTETUYECKasi OIleHKa OJiecKa MOBEPXHOCTH
HaOIIOMaeTCsl MPU ONMHUCAHUU KPAacOTHI BOJIOC: Aair,
black and shining like mica [15] [6onocel ueprvie u
onecmsawue kaxk crnioda (nep. Haur. — H.0.)]; hair,
black as a seal’s wet fur [15] [6or0cbl uepnvie kak
GILANCHASL NOCHAWASCS UIKYPA MOPCKO20 Komuka (Tiep.
Ham. — /.0.)]. Pycckuii 131K TpeuMyIeCTBEHHO

OTMEYaeT NTyOHHY U Pa3HOOOpa3ue OTTCHKOB I[BETA, HE
JieNasi aKIeHT Ha OJISCKE TIOBEPXHOCTU: Oenbie (cem-
Jble) KaxK ieH, KaK CHee, KaK COIoMA, NUUEHUUHbLE 8010~
col (Hamp., y C. Ecennna); 00 HCCUHSA-9EePHBIX BOIOCAX
CKaXYT: 8010Cbl (YepHBLE) KAK CMOJIb, Y2OTb, KAK B0PO-
HOB0 Kpblio, Kak azam (KH.), KaK aHmpayum, yepHee
Houu. B HacTosiee BpeMs HaOIoAaeTcst MOCTEIEHHOE
3aMMCTBOBaHHE PYCCKUM SI3BIKOM 13 EBporibl BocTipu-
SITUSI ¥ OIICHKH OJIeCKa KaK MPU3HAKa KPACOThI, HTYIIEe
4yepe3 IISTHIEBbIE KypHAIbI (glossy magazines) u Ku-
HOWHJTyCTPHIO, OTHAKO Ha (ppa3eosornto, Kak Hanodosee
YCTOWYMBBIH CJIOH sI3bIKa, ATa TCHJICHIIUS CIle HE pac-
MIPOCTPAHMIIACK.

XapakTepucTrUKa KPacoThl JIMIA MYXYUH B 000MX
S3bIKAX TepeaeTcs Yepe3 yKa3zaHhe Ha 4acTH JINIa,
cozzatorme ero Gopmy, T. €. Hoc, moadoponok: Tanner
Kingsley was in his forties, tall and handsome, with
steely blue eyes that blazed with intelligence. He had a
Roman nose, a strong chin, and a profile that could
have graced a coin (S. Sheldon) [Tannep Kumnecu,
BbICOKULL Kpacasey, jien CopoKa ¢ OmAUBAIOWUMU CIA-
JIbI0 U UCKPSWUMUCS YMOM 207YObLMU 21A3AMU, PUMC-
KUM HOCOM, K8AOPAMHBIM HOOOOPOOKOM U MEOATbHBIM
npogunem (nep. T.A. TlepreBoii)]. B oboux si3bikax
KpacHBBIM CUMTAETCS MPSMOU HOC (Straight nose) nHOC
C TOPOMHKOM, HECKOJIBKO 3arHYThIN KHU3Y: KaK ) opla
(a Roman nose): Haw kHA36 mam 00UH — mModice XOPOUL.
Queypa eenuuecmesennas, noc kak y opaa (1.C. Typ-
reHeB); It was time to rub that handsome Roman nose
of his in the dirt (S. Marton).

B 060ux s13p1kax HaOmonaeTcst GONIbIIOE KOJTHYeC-
TBO CPaBHUTENBHBIX 000POTOB, TIEPEAAFOIINX IIBETO-
BbIC OTTCHKH IJIa3, UX )KMBOH OJICCK UM TIOTYCKHEB-
WA B3JISIT, BEJIMYMHY T71a3, 0COOCHHOCTHU JIBUIKCHUS
pecHuIl. B pycckoM sI3BIKOBOM CO3HAHUH HauOoliee
KpaCHBBIMU CUUTAIOTCS rOyObIe r1a3a. [ omy0oii et
J1a3 aCCOLIMUPYETCS ¢ KPACOTOM 1IN, HPABCTBEHHOMH
YUCTOTOW, O TAKMX IJIa3aX TOBOPST: KAK 8ACUNLKU,
He3a0y0KU, aHIOMUHbL 21a3KU, uanku, neH (ysemol
JIbHA), Hebo (HebyuiKo), Mope, yeema HebecHol 1a3ypu
u 1p.: On He Moz omopsams 21a3 om Kpacaguybl.
B cunux, sacunvkosvix enazax noo ONUHHbIMU peCHU-
yamu cmpyunoce mHozo ceema u 0oopa (E.A. deno-
poB); Inaza, kak nebo, zonyowvie. YivlOxa, 10KOHbI
avHsansle (A.C. Ilymkun). HecMoTps Ha HEManoe Ko-
JIMYECTBO CPABHUTEIHHBIX O0OPOTOB, B aHIJIMICKOM
SI3bIKE HE 3a(hMKCHPOBAHO 0COOOTO OTHOIIIEHHS K TOITY-
ObIM I1a3aM. YKa3zaHue Ha roryOoi IIBET I1a3 epeaacT
CIIEIYTOIINH CMBICIT: cUsiHUE 1 O51eck (like sky, heaven,
blue star, like harebells wet with dew [16] u np.); oco-
OCHHOCTH OTTEHKOB cHHero IBeta (like a harebell,
bluebell, a violet, dark blue pansies, forget-me-nots,
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a chicory in bloom, corn-flowers, a flax, a sapphire, a
wave, azure [16] u ap.).

B anruiickoM SI3bIKOBOM CO3HAHUU C KPacoTOM
ACCOIMUPYIOTCS 3elICHBIE T1a3a, HO KpacoTa 3Ta 3ara-
JIo4Has1, oOagaroas KojagoBCKoM critoi. B ognom u3
pacckazoB JIx. ConmuHmKepa, KOTa TIIaBHBINA Tepoi
TBEPJI0 PeIlaeT MOJOKUTh KOHEI OTHOIICHUSM CO
CBOEW BO3ITIOONICHHON, OH KaXKJIbIii pa3 BHE3aIHO
BCIIOMUHAET CTUXH, KOTOPBIC €1 HAaIKcall, KOrjia y HUX
TOJIBKO-TOJIHKO BCE HAYMHAIOCH M B OTYASTHUH BOCKJIIH-
maet: ‘Rose my color is white, Pretty mouth and green
my eyes.’ Christ, it s embarrassing — it used to remind
me of her. She doesn t have green eyes — she has eyes
like goddam sea shells, for Chrissake — but it
reminded me anyway... (J. D. Salinger) [« Yymw po3o-
serowas U IUaetiHds, U 3mu 2yovl, U 21a3a 3e/1eHsle ... »
Yepm, Oadice Henosxo ... dmu cmpouxu 6ce20a Hano-
MuHanu mue o Hel. 11asa y mee He 3eleHble... Y Hee
211434 KaK 5mu npoKJisimvle MOPCKUE PAKOGUHBbL, Yoo
UM... HO 8Ce paBHO, MHe gcnomunaemcs... (mep. Hopbl
I"annb)]. Taxoke psin ApKUX TPUMEPOB, HWILTIOCTPUPYIO-
IIUX CBSA3b 3€JCHBIX IM1a3 ¢ KPACOTOM UX o0Nagarens
MOXHO HAWTH B cliemyromux pacckazax Jx. Comun-
mxepa: «Uncle Wiggily in Connecticut», «For
Esme — with Love and Squalor», «Pretty Mouth and
Green My Eyesy. 3enenble ri1a3a B aHIJTUHACKOM SI3bI-
K€ 4acTO CPaBHHUBAIOTCS C IMIa3aMH CKa30YHBIX HIIH
MH(POTOTHICCKUX MEePCOHAXKEH, HATTOMUHAIOIIUX
YeJIOBEKa, a TAKIKE C IVIa3aMHU MPE/ICTABUTENICH CeMelC-
TBa Komaubux (cat, lynx): «What is she like?»
«Attractive — with eyes like a water-nymph’sy.
(J. Galsworthy) [— Kaxas ona? — Ouens muna, 2nasa,
kak y pycaaxu (nep. H. Boyokuna)|; She flung back her
veil, for the first time revealing a pair of remarkable
green eyes, set at a slant like a cat’s or lynx’s (P. Hill)
[Ona ombpocuna eyanw, nepswviti paz obuadicas napy
CBOUX 6€/IUKONENHBIX 3€ICHbIX 2143, PACKOCHIX KAK Y
Kowku unu poicu (nep. vamr. — 4.0.)].

B pycckom si3bike KpacHBBIE TiIa3a HEPEKO CPaB-
HUBAIOTCS C IVIa3aMH CJICIYIOIINX JKUBOTHBIX: 21d3d
Kax y aanu (KH.-TI03T., O KPACUBBIX, OOJIBIINX, Yapy-
IONUX JAEBUYBUX TNa3ax), Kak y eazenu (KH.-TI0AT., O
TEMHBIX, 0aPXATUCTHIX U MYTIMBBIX JICBUUbUX 133X ),
Kax y cepHul (KH.-TI03T., O KPACHBBIX KapHX JIEBUYBHX
ra3ax ¢ poOKUM, MYTJTUBO-OCTOPOXKHBIM B3IVISIZIOM),
Kax y rowaou (0 ybuX-1u00 (Yarie KEeHCKUX) 00ib-
IINX, BBIPA3UTEIHHBIX, KPACUBBIX U MEYAIBHBIX IJIa-
3ax) [6], éonookuti (-ast) (KH., ¢ OOJIBIIUMHU U CIIOKOM-
HBIMH, KaK OBl TIOIEPHYTHIMHU JABIMKOH Ti1a3aMu (Tiep.
¢ rped., OyKB. «C Iila3zaMu, Kak y Boyiay)) [10]. Otu
00pa3bl )KUBOTHBIX MEPEIAFOT OCOOBIN XapaKTep pyc-
CKOM KPacoThl, COUETAIOIIMICS CO CMUPEHUEM, T1e€Ya-

BECTHUK BI'Y, CEPUA: JIUHTBUCTUKA N MEXKVJIBTYPHA A KOMMYHUKAILIMA, 2008, Ne 3

JIBI0, HETOPOIUTMBOCTEIO: MHe 0coOeHHO Hpasuiocs
sbipadicenue ee uya: maxk oHo OLLIO NPOCMO U KPOM-
xo, <...> ee anaza, Oonvuue, ceemivie u nyanuevie,
kaxk y 1anu (W.C. Typrenes); Cabuna @anennu ovina
NbIUHOMENAsL, 807100KAA KPACAGUUA, C HENOOBUICHOIO
manepoio oepacams ceds (O. Comory0).

B pycckom si3bIke Ipy ONMMCAHUM JIMLA BHUMaHUE
yacTo yaesnseTcst OpoBsimM. OO 3TOM CBHIETEIbCTBYIOT
3aKpETUBIIHECS B SI3BIKE CPABHEHHUSI: OPOGU KAK NUCA-
Hble, KAK HApUCOBAHHbIE, A TAKKE CPAaBHEHUE KPacH-
BBIX TYCTBIX YEPHBIX OpOBEH C I[BETOM Mexa co0o-
51 — cobonunvle Oposu: Temuvie ouu U3-nood 2ycmvix
COO0NUHBIX OPOBell, 36e30aMlU CBEPKHY8, HA MUHYINY
saxpoiauce (I11.U. Menbaukos-I1leuepckuit). B anruii-
CKOM SI3BIKE aKIIeHT Ha KpacuBy0 (hopMy OpoOBeid, Kak
NPaBWIIO, JIeNlaeTCsl MpU OoJiee JIETalIbHOM OIMCaHUH
IJ1a3 U COMPOBOXK/IACTCS YKa3aHUEM Ha JUIUHY U TyC-
TOTY PECHHI], 0COOEHHOCTH JIBKEHUS BEK U T. 1., 4TO
CO3J/IaeT CXOJICTBO C 00Pa30M KHUBOI'O CyIECTBa: fer
eyes were like a butterfly’s gorgeous wings [16] [ee
2naza OvbLIU KaK npekpacHovle Kpuliabsa dadouku (Tep.
Hawt. — M.0.)]; black eyebrows going up like a pair
of swallows [16] [uepnbie bposu, pacxoosuyuecs 6sepx,
Kak napa aacmouex (niep. Haur, — 4.0.)].

dDurypa u neJIocTHbINH 00pa3. B pycckoM si3bike
BBIJICJISIFOTCSI IBA DTaJOHA KPACOTHI TEIOCIOKCHHUS
JKSHIIUH:

1) crpoifHas, rubkasi )KeHITMHA WJIN JEBYIIKA C
ToHKOH Tanuel. Ee o0pa3 nepenaercsi CpaBHEHUSIMHU:
a) ¢ pacTHTENBHBIMH OOpazaMu: Kax .103a (103una,
JIO3UHKQ), KaK Depe3Ka, Kak npymuk, Kaxk mpoCcmuHKa,
Kax cocenxa (cocna): Toniocenvkas 6 manuu, eubKas,
KaK J103una, 6Mu2 paspymManusulascs, noulia, nouia
KpyeoM, — ax, Kakoi Obl napou npulacs OHd, Kpa-
casuya, conoamy! (M.H. AnekceeB); 0) ¢ KpaCUBBEIMH
JKUBOTHBIMHM M NTHLAMU: KAK [2OpHAsL] cepHa, KAK
KOWKA, KaK 3mest; nopooucmas (nopooa Kax 6 1ouid-
0sx), kax nmuuxa v 1p.: Kak cepna, necxasn u cmpoii-
Has, cudena oxono Heeo bapornecca (A.D. Iucemc-
KUil); B Heil 661710 MHO20 NOPOObL... ROPOOA 8 HCEHUU-
Hax, KaK u é n1ouwaosnx, eeauxoe oeno (M.YO. Jlepmon-
TOB); B) C peaTHSIMHU aHTHIHOTO MHUPA, HCTOPUICCKHU-
MU TIEpCOHAKAMH HITH UX U300paKeHusIMu: Tvl Kpa-
cuea, kax FOougw /[rcoposrcone (/1. Pyouna);

2) nopojHasi, Kpernkas, 3710poBasi TeJIOM KEHIIH-
Ha, C IBIITHBIMH (DOPMAMH U ITyXJICHBKUMH YaCTIMU
TeJa: KaK NamMnywKa, Kak coumas, Kax nuluka, Kax
penxa: Hanpumep, Omo Oviia maxas kpacasuya,
Kaxux u 3a Boneoil nemnozo pooumcs: Kpyana oa 6ena,
KaK Molmas penka, anslii ygem no Juyy paccmuiaenm-
cs, <...> pyKu benvle, POGHO BbIMOUEHbL, d 2PYOb, KAK
nyx 6 amaace (I1.11. Menpauko-Ileuepcknit). [Ipume-
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H.0. Oxynesa

YaresieH TOT (paKT, 9To mociielHee BPeMs B PyCCKOM
SI3BIKE ¥ OOLIIECTBEHHOM CO3HAHUH CTPOMHOCTD M XPYTI-
KOCTB (DUTYpBI YaIIle MTOTyYaeT MOJIOKUTEIHEHYIO OIIEHKY,
YeM MOJIHOTa U JIOponicTBO. [IpencTaBmsiercst, 4to JaHHbIE
OLICHKU HOCSAT NPEMMYILIECTBEHHO COLMATIBHBIN XapaKTep
Y BBI3BAHBI [IEPEHECEHIEM Ha PYCCKYTO MTOYBY 3aITaTHBIX
LEHHOCTEH W MJIeaJIOB, KOTOpble HAHOOJbLICE BIUSHUE
OKa3bIBAIOT Ha JIFOIEH, TaK MM MHA4Ye CBS3aHHBIX C MO-
JIOH, KMHO WM HIOY-OM3HECOM, a TaKkKe Ha JKCHCKYIO
4acTh HaceleHus. Tak, BHEIIHEe CXOICTBO YeJIOBeKa C
TMIEPBBIM ATAJIOHOM OTHOCHT €r0 B BOCHIPHSTHU OKPYXKa-
FOIIMX K KJIACCY TaK HA3bIBACGMOW COIMAIBHOW 3JIHUTHI
(TOpOICKOH, NEeTIOBOM, MHTEIIIEKTYaJTLHOM U T. 1. ), CXOJIC-
TBO CO BTOPHIM 3TAIOHOM aCCOLIMUPYETCS C BO3MOXKHOI
MIPUHAIIEKHOCTRIO K CEIbCKOMY, W, CIIEIOBATEIHHO,
0oJ1ee HU3KOMY B COIMATIBHOM OTHOIIICHHH Kiaccy. [lep-
BBII 3TaJIOH aCCOLMUPYETCS C M3SILIECTBOM, YTOHUCH-
HOCTBIO, H3bICKAaHHOCTBIO, BTOPOH HEPEIKO CBA3BIBACTCS
C ICPEBEHCKOM MMPOCTOTON M HEKOTOPOIi TpyOOBaTOCTHIO
MaHep o0a aTers Takoi BHEITHOCTH. OJTHAKO B PYCCKOM
SI3BIKOBOM CO3HAHHWH JIBA 3TAJIOHA KPACOTHI JIONTOE Bpe-
MsI COCYIIECTBOBAIIM U IMPOJOIKAIOT CYIIECTBOBAThH
napajuieiibHO, BpeMEeHaMH CMEHSIsI IPYT Jipyra Ha TpH-
OPHUTETHBIX TO3UIMSIX, OTKIUKASCh Ha BESHUS MOJIBI.
[IpuBenem npumep: On [cpam] ObLt y meHs om audHbIX
KOMIIEKCO8, Ymo Xyod U Yer08amad, a NOHAMuUs, 4mo
MO XOPOuLo, mozoa euje He ObL10. bonvuiue u MOKpbie
JHCEHUUHBL ObLIU KOPOTIEBAMU, O HUX UieL HCap U OYX
(I LllepbakoBa).

B anarmiickoM s3p1ke HAOMIOMAETCS OJMH 3TAJIOH
JKEHCKOM KpacoTbl — 3TO CTPOMHAs HKEHUIMHA C TOH-
KOU Tanmel 1 okpyribiMu (popmamu Tena. OHAKO 3TOT
€IUHBbIN ujean KpacoThl B aHINIMHCKOM SI3bIKOBOM
CO3HAHUU COMPOBONKIACTCS PSJIOM Pa3HOOOPA3HBIX
accoIHaInii, KOTOpBIE IPOSIBIISIOTCS B 00pa3ax yCcTon-
YUBBIX CPABHCHHUIA:

1) «racTpoHOMITYECKast MeTadopay, yKa3bIBArOIIAs
Ha COOJIA3HUTEIBHOCTh (POPM TeJa, CEKCYalbHOCTh
tburypst: look like something that ought to be eaten
for dessert, she's like a mound of nectarines, look like
a fine healthy apple, you're a girl like candy [15];
pretty as a (September) peach, like red wine and
honey, like [fresh / morning] bread [16];

2) cpaBHEHHE JKEHIIMH C BEIIHIO TTPEBOCXOTHOTO
kadectBa: dainty as Dresden china [16] [OykB. «u3siil-
Ha kak [lpe3nenckuit hapdop»]: His eyes were on
Isobel <...> and Dorothy felt a wave of jealousy at
Isobel’s Dresden china beauty (Helen Forrester);

3) cpaBHEHHS C UCTOPUIECKUMH JIMIHOCTSIMH, CTaB-
LIMMH JIETCHAAPHBIMH, a TAK)Ke CKa30UYHBIMH TIEPCOHA-
xamu: beautiful as Helen of Troy, as Cleopatra, as queen
Zenobia, lovely as fairies, as a queen [16] u ap.;
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4) cpaBHEHHS )KCHCKUX 00pa30B C 3CTETHYECKIM
WJICAJIOM ETUIIETCKHUX (PapaoHOB U C MPECTABUTEIISIMH
CEMEHCTBA KOIAYbHX, CYMTABIINXCS CBSIICHHBIMU B
Erunre, momuepkuBaroniye 3poTH3M BHEIIHOCTH IIPH-
BJICKATEIILHBIX JKEeHIIMH: seductive as Cleopatra, a
profile and neck like a pharaoh’s erotic dream, slim
as a cat, a strong, supple body like a tigress [15];

5) cpaBHEHUE JKSHIIUH C SI3bIMECKUMU OOTUHSIMU
(like a heathen goddess): accupuiickoit OoruHeit J1t00-
BU U IJIONOPOAMS Astarte; OOTUHSAMH U3 aHTHYHOTO
nanTeona: Aphrodite, [young] Aurora, Diana, Hebe,
the Graces, Peri, Houri, Venus, nymphs, an Olympian
divinity u nip.;

6) cpaBHEHHME BOCHPUATHS KPacoOThl KEHIIUH C
BIICUATIICHHUEM OT CO3EPLAHUSI TPOU3BEICHUN UCKYC-
CTBA: CKYJIBIITYPHI, H300paKeHHIA Ha KapTUHaX U ¢o-
torpadusix: beautiful as Venus of Milo, delicate and
softly rounded as a painting by Boucher; Fragile-
looking yet surprisingly voluptuous, she resembled a
scaled-down ancient love goddess, the gilded plastic
replica sold at museum shops [15]; beautiful as one of
the swinging figures on a Greek vase [16];

7) XpyIKOCTh TEJIOCIOKECHHSI 1 MHUMOJIETHOCTh
KpacoThl JEBYILIEK U JKCHIIUH MEePeialoT MHOTOYHNC-
JICHHBbIC CPaBHEHUs C I[BETaMH, BpPEMEHaMH roJa,
YacTSIMU CYTOK M HeOECHBIMU CBETHIJIAMH, BCTpEUAtO-
[IMECS B AHITIMHCKOM SI3bIKE 3HAUUTEIHHO Yallle, YeM
B pycckoM: delicate / beautiful / dainty as a lily, as a
white violet, as a Maypole on May-day, as the rose in
June, as spring s first rose, as May, as the maiden moon
in May, as the spring time, as Heaven [15; 16] u ap.

B aHDIIHIICKOM S13bIKOBOM CO3HAHUH JKEHCKOE TEII0
CUUTAETCS] KPACHBBIM, €CIIH OHO OTIIMYAETCSl CTPOM-
HOCTBIO, MATKOCTBIO JIMHHUH, XPYIKOCTHIO U MHUHU-
aTIOPHOCTHIO GopM. BBICOKHIT poCT cunTaeTcs 40CTo-
MHCTBOM ero obnagarenbHULbl. OQHAKO KPYIHBIE
pa3Mepbl YacTel Tea v MOJTHOTA SBJISIOTCS HeJIOCTaT-
KOM M 4aCTO COIPOBOXKJIAIOTCS TUOO UPOHUEH, 100
OTpHIIaTeNbHO onleHko: He likes fat women the way
a rat likes pumpkins [15]; She looked like a tree trunk
<...> her big gnarled hands seemed to protrude from
her like branches [15].

B onucanusix My»4YHH B PYCCKOM SI3BIKE, TaK JKE€
KaK B OMUCAHUSX HKEHIIIH, MPOCICKUBACTCS HATUYUEC
JIBYX 3TAIIOHOB KpacoThl. OIHAKO OHU Pa3InvaroTCs He
OCOOCHHOCTSIMHU CTpOEHUsI GUTYpHI (KaK Y JKEHIIWH:
XyJIeHbKasi WK Iy XJICHbKAs1), 8 HATMYUEM WII OTCYTC-
TBHEM KpemocTu Teiocnoxenus. [Ipu Hemocrarke
KPETIOCTH TEIOCIOKEHHUS, KaK 9TO ObIBACT Y IOHOIIEH
Y MOJIOJIBIX JIFOJIeH, NX KpacoTa OyJieT OTHeCeHa K 3Ta-
JIOHY, UJICaJIOM KOTOPOTO BBICTYIAET CTPONHHBINA MOJIO-
JIOM YeJIOBEK 4acTo LIETOJEBATOrO BHJIA, KOTOPBIH
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Hpomomunbl u cmepeomuntsie npedcmaeﬂeyuﬂ O Kpacome 4ejloseKka 6 cucmeme ycmoﬁqusblx cpaeﬂeﬁuﬁ...

XPYIIKOCTBIO CBOETO TEIIOCIIOKEHHUS HEPEIKO HAIIOMH-
HaeT keHIUHY. O CTPOMHOM MOJIOIOM YeNlOBEKe CKa-
KYT: CMPOUHbIL KAK [MOI000U] monons, Kaxk 103d.
[110THOE M JOCTAaTOYHO KPETIKOE TEIOCIOKEeHNE 00Ha-
PYKHBAET CXOJICTBO CO BTOPBHIM STAJIOHOM, HJICAIOM
KOTOPOTO SABJISIETCSI KPETIKUM TEJIOCIOKEHUEM, CUITbHBII
MYIKUUHa, OOJPHIA, MOJIOIIIEBATOTO BUIA, O KOTOPOM
CKaXYT: Kpenkuil, 1aOHblll, CUTbHbIL MeIoM KAK cOu-
molil, Kax 1umot, kax Haaumoti. IMEHHO TaKoTo MyK-
YHHY CPABHHUBAIOT C «JI00PBIMY, «YIATBIMY, «OpaBbIM»
MOJIOJIIIEM, @ B HAPOJHOM 3I0CE MY COOTBETCTBYIOT
CKa304HbIe ME]OIOrHYecKIe 00pa3bl, CTABIIHNE IPOTO-
tunHeIMUA: ViBaH-1{apesnd (MBan-Koponerna), Camxo,
[@unnct] — [Acubriii] Coxon [9, 160—220]. CornacHo
CJIIOBapHOMY OIPEACIEHUI0, MO100€Y (MO00ey) —
«MOJIOJION YENIOBEK, TOCTUTTLIMHI paclBETa CUJI, KPETIKHUIA
u crarHbiii» [10]. B HapogHoii croBecHOCTH JOOPBIit
MOJIOZICI] — MPEXK]IE BCETO CUIIbHBIN U CMEJIbI repoi,
«ynauett, xpaopewy [10]. Hanpumep, Boicokuii eco pocm
C MOJIO0CUKOIO OCAHKOU, CIAMHOE, KPENnKoe CLONCeHUe
mena, 4epHvie ycovl, KOMopble OH 20p00 NOKPYYUBA,
€20 MOI000CMb, KpACOmMa u 3ae3amocmsb Xombv Ovl
Kxomy moenu eckpyaicums 2on08y (O.M. ComoB).

HeonHO3HAaYHOCTH ITAIOHHON OTHECEHHOCTHU
HaOTIOAeTCs TPU XapaKTEPUCTHUKE CTPOMHOCTH He-
MOJIOJIOTO, HO KPEIKOTO MYXKUHHBI Y€pPe3 CPaBHCHUE
€ro C IOHOIICU: cmpotiHblll, 2UOKULl KaK oHOWd, a
TaKKe CPaBHCHUSIMU KaK Kedp, Kak kunapuc: I[locieo-
HUe napy j1em OH Ha4ail NOIHem»b, a O1a200aps ackese
copocun éce nuuiHee u menepsb Ovll CHMPOEH, KAK
tonowa (A. TxaueBa). CpaBHEHHSI C aHTHYHBIMH 00-
pazamu (Kpacuebwlii, XOpouio Cl0H#CeHHblll KaK AnoiioH
[Benvsedepckuii], kax [monodoii] 602) HaxXOASATCS HA
CTBIKE JBYX 3TajoHOB. OHM YKa3bIBaIOT Ha WJICallb-
HOCTh TPOTOPIHMI [ETOCTHOTO OOJIMKa YeTIoBeKa, HO
CHELUAILHO HE TIOMYSPKUBAIOT KPETIOCTh TEJIOCIIOKE-
HUS Wik 0coboe m3smectBo (popm. Hampumep, Imo
ObLL MONOOOT UeN0BEK, J1en 08a0YaAMU Mpex, KPAconvl
HeoObIKHOBEHHOU, cmpoeH, Kak Anonnon benveedepc-
kuii (A.A. bectyxeB-MapimHCKHIA).

B aHrnmmiickoMm si3bIKE JIJIsS OMHMCAHUSI KPAacCOTHI
MY>KCKOH (DUTYPBI yIOTPEOIIIIOTCS YCTOHIMBRIC CpaB-
HEHHS CO CICAYIOMUME o0pazamu: 1) ¢ aHTHYHBIMH
Ooramu u reposmu: as Adonis, as a young Greek god,
as Apollo, as Hyperion, as Antinous, as Narcissus, as
Cupid; Handsome as houris, as an Olympian divinity
[16]; 2) ¢ obpa3amu JIeTeHIAPHBIX UCTOPUUCCKUX
JUYHOCTEH, a TAKIKE ¢ MUPDUISCKUMHU ITEPCOHAKAMU:
like Absalom [16], like an Egyptian king, like elf[15]
u 7p.; 3) ¢ obpazaMu IPOU3BEACHUI HCKYCCTBA U ap-
XUTEKTYyphl: like Apollo Belvedere, as a Greek statue,
as one of the swinging figures on a Greek vase [16],
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slender and tall as the great Eiffel Tower [15]; He was
handsome, in a brooding, archaic way, like a face from
early Asiatic temple sculpture [15]; 4) ¢ ’XUBOTHBIMU:
as likable as a jaguar, built like a greyhound [15]; a
fine small body like a miniature dog bred for show
[15]; 5) ¢ pacrenmusmu: slender/ slim as a flower's
stem, as a mast, as a whip, as the vernal willow [15];
6) c oOpa3zamMu >KeHHXa, BCaJHUKA, TOopeagopa:
handsome as a bridegroom, Detaille chevalier;
bullfighter s figure [15].

Iloxoaka u ABM:KeHUsI (THHAMUYECKHI 00pa3).
Oco0OSHHOCTH TTOXOJIKH W JIBHXKCHHM JIFOJIeH B JIByX
SI3BIKAX COOTBETCTBYIOT OTIMCAHHBIM BEIIIIE ITAIOHAM
KPacOThI TEJIOCIOKEHHUS: B PYCCKOM SI3bIKE JIBYM YKCH-
CKAM U JBYM MYXCKHM HJeaiaM, B aHTJIINHCKOM —
MY’KCKOMY H )KE€HCKOMY. [10-pyCCKH 0 JIErKO# MOXO/IKe
CTPOMHO JICBYIIIKU MJTU MOJIOZIOH JKEHIIUHBI CKaXYT:
nopxaem, xooum, bezaem, Mmauyyem 1e2Ko, NPOSOPHO,
UBSIUYHO KAK MOMBLILEK (MOMbBLILKOM), KAK DabouKa, Kax
JlaHb, Kax cepua: Takas manenvras — u maxue 02pom-
Hole oaumarku! Ho uoem ona éce-maxu J1e2Kko, 60H,
MOYHO MOMBLICK, NEPENOPXHYIA C KOYKU HA KOUKY
(b.H. ITonegroit). O >KeHIUHE ¢ TUIAaBHOM, TOPICITHBOMH,
HO TPAIIMO3HOH MIOXOAKOH CKaXKyT: 8bICTYNAEH GAMNCHO,
niavieem Kax nasa (nasoii), kax nebedv [beras], xkax
nebedyuika (nebedem, rebedyuixotr). [LaBHOCTb IOXOI-
KH 0COOCHHO OTMEYaeTCs IIPH XapaKTePUCTUKE MOTHBIX,
JTIOPOJIHBIX JKCHIIMH, HEXKE/IH B OIMMCAHUAX XPYIKUX U
XYJACHBKUX, XOTs Y TIOCIICTHUX HE UCKITIOYACTCS: B Hell
ObLI0 YMO-MO 8030YUIHOe, U3AUWHOE, epayuo3Hoe. Koe-
0a OHA YOanANACH O MEHS COUMU JIeSKUMU HO2AMU,
KA3an0Chb, YMo OHA He cnynaent, d nJibléem, KaK 1ebeob
(H. HametoB); 4 cama-mo eenuuaea, Bvicmynaem,
0yomo nasa; A xax peub-mo cosopum, Clo6HO peueHb-
ka orcypuum (A.C. Ilymkun). B pycckoM sSI3p1Ke My KIuH
Y KCHIIHUH C TOPJICJIMBOM, BEITUYABOW MOCTYMbIO U
MaHEepOH JAeprKaThCsl HEPEIKO CPABHMUBAIOT ¢ 0Opa3aMu
uaps v napuibl. O HUX CKaXyYT: 8b121510UM, OEPIHCUMCSL
8eIUNABO KaK yaps, Kak yapuya. JlaHHOE CpaBHEHHE
MTOMHUMO TJIABHBIX U HETOPOILIMBBIX ABHIKCHUH, IPE/I-
ToJIaraeT MpUBJICKATEIbHbIC YePThl BHEITHOCTH YEII0-
BeKa M BBICOKHN pOCT: Omobpana uz-3a ceoux uucmo
HCEHCKUX KAyecme: 8blCOKAs, KpAcueds, Cmamuasi,
cunvHas, kak ucmunnas yapuya! (I'. Hukonaes).

IIpu onucanuu NBHKEHUNA U MOXOIKH MYKUMH B
PYCCKOM $I3bIKE IPHOPHUTET OTACTCSl BTOPOMY (TpaIUIIHU-
OHHOMY ) 3TAJIOHY KPacOThI. B yCTOHUMBBIX CpaBHUTEITh-
HBIX KOHCTPYKIIHSIX TIOMUMO COTIOCTABJICHHS C 00pa3oM
apsi IIAPOKO MCTIONTB3YIOTCS TaKue 000POTHI, KaK udent,
0epIHCUMCSL MOPIHCECTNBEHHO, YBEPEHHO, IDPEKMHO KaK
Ha napade, morooyesamo (monooeyku):. Muwxa wen
MeoneHHo u 8adicho <...> — Jla muvl umo smo, Muxaun?
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B 6yonui dens 60 6ce 000poe 8bIpsAOWICSA U 8bICHYRAeLb,
KaK na napade... Yoic ne Col3H08A il C8AMambCs uoeluv?
(M. lomoxoB). JlerkocTh TBUKEHUI THOKUX CTPOHHBIX
FOHOIIEW Y MOJIOJIBIX JIFO/IEN, BHEILIHOCTh KOTOPBIX COOT-
BETCTBYET IIEPBOMY M3 Ha3BaHHBIX BBIIIC 3TAJIOHOB
KPAacoTBI, IepeIaeTcsi CPABHEHHUEM: 08UAeMCS 1€2KO KAK
onenw: Cpedu monnvl MAHEKeHO8 8 OCIeNUMETbHbIX Ha-
PAOAX OH JIAGUPOBATI J1€2KO U YEEPEHHO, KAK 0J1eHb 8
necnotl wawe (B. Karansa). O jerkoii moxoake CTpoiHoO-
T'O HEMOJIOJIOTO MYXXYHHBI B PYCCKOM SI3bIKE TOBOPSIT:
NOOBUNCHBIU, XOOUM J1€2KO, KAK IOHOW.

B aHrmMiickoM si3bIKe MOXO/IKA U JIBUYKCHUS KCH-
IIMH OIIEHUBAIOTCS KaK KPaCHUBBIE, €CIIM OHH 00IaatoT
JIETKOCTBIO, MSATKOCTBIO, TPAIO3HOCTHIO U IIJIaBHOC-
ThI0. BenniecTBeHHOCTh MaHep, TOP/IbIN ¥ BaXKHBIN BHT
OoJIbIIIe CBOMCTBEHHBI MYKCKUM 00pa3am, 4eM >KeHC-
kuM. Kpacora NnBMXeHUH JKEHIIUH acCOI[MATUBHO
CBSI3BIBACTCS B CO3HAHUM HOCHUTEJEH aHIJIMHCKOrO
sI3bIKa C BO3AYIIHOW M BOAHOM ctuxusiMu. O0 3TOM
CBUJICTEIILCTBYIOT CIIEYIOIIHE TPYIIIBI CPABHEHHIA:

1) cpaBHEHUS ¢ 0OBEKTaMU, JETAIOMINMH WIH Pa3-
BEBAOIIMUCS HA BETPY 3a CUET JBIKEHUS BO3TYITHBIX
Macc: graceful as a bird on the wing, as the swallow s
flight, as a butterfly, as the greenly waving boughs in
summer wind [16];

2) CpaBHEHUS C BOAHOUN CTUXHEHU: &) C ABIDKCHUEM
CaMoro IMOTOKa WIJIM MOPCKUX BOJNH: graceful as the
sapphirine tide, dance like a wave of the sea [16]; 0) ¢
00bEKTaMH, JIBUKYIIMMHUCS TI0 BOJHOW TIAJH WU B
mIyoune Bom: graceful as a black frigate with snow white
sails, like a sailing ship, as a fish in deep water [15];

3) cpaBHEHHS C JIETKUM BETEPKOM, CKOJIB3SIIIIM 110
Bojie (Hamp., moved as smoothly as light wind across
water [15]) 00beAMHSIOT 00pa3bl ABYX CTUXHIA: BO3IYLLI-
HOW 1 BOTHOM. BofHast CTHX WS B aHTHIHON MI(OIIOTHI
urpaeT BaxkHyr posib. C Hell CBS3aHO TOSBICHUE U
YyJIeCHOE MCYe3HOBEeHHe HUM{} (Hasnm), Hepena u 60-
rubb (Adpoaura), ¢ KOTOPBIMHE CPAaBHHBAIOT IPALIIO3-
HOCTh JIBIDKCHHUU XeHIMUH: graceful as a Naiad, as
Aphrodite, as a couchant goddess [16];

4) TpallMO3HBIX JKCHIIMH CPAaBHUBAIOT ¢ MU(UYeC-
KHMH TIEPCOHAYKAMH 1 )KHBOTHBIMHU: a) C MaJICHPKIMU
CYIIECTBAMH, HAJICTICHHBIMH BOJIILICOHOW CHUIIOH, KOTO-
pBIE MOTYT Ha3bIBATHCS MO-PA3HOMY B 3aBUCHMOCTH OT
CTUXHH, ¢ OOIIMM Ha3BaHueM fairy (OykB. «es»):
graceful like a fairy pageant floating for a pastime on
the tide, as a [springborn] fairy [15; 16]; 6) ¢ HeKoOTO-
PBIMU aHTHYHBIMH U SI3bIYECKUMH OOTHUHSIMHU, HAIPH-
Mep, OoruHed oxoThl [mamoii (rped. Apremuma):
graceful as Diana when she draws her bow [16]; B) ¢
MU(DUIECKUMU U CBAIICHHBIMH )KHBOTHBIMH, HAIIPH-
Mep, KOIIKOH WK 3Meei, 00pa3 mocaenHei mpuriesn B

AHDIMHACKAN SI3BIK U KYJIBTYPY U3 UHAUHCKONW MH(OITO-
ruu: graceful as a snake of the paradise of Asia [16];

5) cpaBHEeHUS C paCTeHUSIMH, TIPUPOTHBIMH SIBIICHH-
SIMH 1 BpDEMEHAMH I0/1a B OTIIMCAHKSIX KPACOThI JIBHYKCHHI
HE CTOJIb MHOTOYMCIICHHBI, OTHAKO TOXKE BCTPEUAIOTCSL:
graceful as the willow-bough o er the streamlet weeping,
as honeysuckles and the lilies, as May, u dp. [16].

B anmimiickom si3p1Ke BaKHOCTP 1 BETUYHE MaHEPHI
JIePIKATHCST 0000 MOTICPKUBACTCSI B MY>KCKUX 00pa3ax:
looking regal as a king, graceful as Mars, erect as a
Grecian pillar, erect as a candle, grandly sitting like a
great rock [15] m n1p. JIerkocTh ¥ 3JI€raHTHOCTb JIBUKE-
HUW MY>KYUH NIEPEJIAETCS CPABHEHUEM C KOILLIKOM, KOTO-
poe TaKkKe XapaKTepu3yeT PasMEpPEHHOCTD JIBIKCHUM
W BOKHOCTH BUNA: relaxed and regal as a Siamese cat
[15]; Rising to his feet, he stretched, as sleek and
graceful as one of his own cats (L. Wilkinson).

M3sA1mHoCTh ABUKEHUH IOHOIIM U MOJIOAOTO Ye-
JIOBEKa MepeialoT CPABHEHHUS C MOJIOJBIM JICPEBIICM:
graceful as an Alpine sapling [16] [M3AMHBIA Kak
aJpIUICKOE MoJionoe nepesie (tep. Ham. — /.0.)],
baBHoM: graceful as a faun n onenem: graceful /
gentle as a fawn. [Ipudem cpaBHEHUS C OJICHEM MOTYT
MOMHMO TPAlMO3HOCTH MOAPA3yMEBaTh M3HEKCH-
HOCTb Tella.

Oco0ennoctu Hapsaa (MCKYCCTBEHHO CO3/IaH-
HbIi 00pa3). [Ipu onucanuu KpacoTsl HapsAa ¢ MOMO-
LIbK YCTOMYMBBIX CPABHEHUM JEJICHUE HA MYXCKYIO U
JKCHCKYFO KPacoTy, a TAK)Ke TPAHUIIBI MEXK]Ty ITaJIOHA-
MU B TIpeJiesiax TeHAEPHBIX 00IacTeil HepeaKo CTHpa-
torcst. Cpeny TaKMX YCTOMUMBBIX CPAaBHEHUI B pyCCKOM
SI3BIKE BBIJEIISIOTCS JIBE TeMaTHYECKHE TPYIIThI 00pa-
30B: 1) cOOBITHSI 0CO00 BAKHOCTH, IPUHAMAS yHACTHE
B KOTOPBIX YEJIOBEK CTPEMUTCS BBIIVISIICTh HAXITYYIIIM
00pa3oM: Hapsicamv(-cs), Kpacuo 00eeamn(-cs) Kax
Ha NPA30HUK, KaK Ha c8advoy u op.: On nowen 6 usby,
npuooeics, C106HO Ha npazonuk. Eyy xomenocs npuii-
mu x Ko3ynunvim makum monooyom, 4umoosl oHu no-
arcanenu, umo He oH y Hux xooum & 3amosx (K.®. Ce-
JIBIX); 2) M300pakeHHs, MPUOIKAIOIAECS K UIealy,
HEPEJIKO MMEIOIIUE TIeNIbI0 MPUBJICUCHUE BHUMAaHUS
3PUTETIS: KPACUBO, HAPSOHO 00emblil (-Ast) KaK KapmuH-
Ka, KaK Ha Kapmumnke (Kapmune), KaK Ha 8biCmagke, Kax
Hapucosanuwiil: A Oegyuika-mo Kpacasuya uz ceos, KaK
kapmunka (A.®. ITucemcknuii). CpaBHeHHS BTOPOH
TPYIIIBI 3aKITI0YA0T B ce0e MOXBaTy ITPEeUMYIIeCTBEH-
HO B OIMCAHUSIX BHEIITHETO BHJIa KEHIIMH, yIoTpeOneHne
TaKUX CPABHEHUH 110 OTHOIICHUIO K MY>KYUHE HEPEIKO
MproOpeTaeT UPOHNIECKYI0 KOHHOTAIW: Ha yeny k
HeMy NOOOWEN MOLOOOU HeN0BEK, 00enblil, KAK KapmuH-
Ka, u, He 300posasicy, nouen psoom (A.H. Toncroit).
IloxBasnoit MyxunHe OyneT CpaBHEHHE KPACUBbLU KAK
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Hpomomunbl u cmepeomuntsie npedcmaeﬂeyuﬂ O Kpacome 4ejloseKka 6 cucmeme ycmoﬁqusblx cpaeﬂeﬁuﬁ...

nucanwiii: — A Qununna Kononnesea novnuuin? Mysicux
OvLL Kak nucanvlil — kpacuewlil, cunvivitl (A.M. Map-
koB). [TomoxwuTenbHas orieHKa 00pa3oB, XapaKTepu3y-
€MbIX JIAHHBIM CPaBHEHHEM, BbI3BaHA, M0O-BUIUMOMY,
accolMaIell ¢ HalMCaHUeM HKOH.

[To OTHOMIEHNO K MOJIOJIBIM KESHIITTHAM U JICBYIII-
KaM ymoTpeOIIsIOTCsI CIENYOIIe YCTOMUUBBIE CPaB-
HEHUS: HApAXCams, 00ema Kpacuseo, 602amo, usblc-
KaHHO, KaK KOpoJleda (Koponesna), KaxK KyKid (KyKoJi-
Ka), kak Hesecma, KaK npunyecca. B cemaHTHKe
JAHHBIX YCTOWYHMBHIX CPABHEHHUI PO CIIEKUBACTCS PSIIT
pa3auuuil accONMaTHBHOTO Xapakrepa. Tak, cpaBHe-
HUS C KYKJIOH (KyKOJIKO# ) cCKopee OyIyT OTHOCUTBCS K
MMJIOBUIHOW JIEBYLIKE WJIM MOJIOJOM KEHIIMHE, YKa-
3bIBaTh Ha HEKOTOPYHO MCKYCCTBEHHOCTh €€ KPacOThI
1 JIETKOMBICIIGHHOCTh HaTypbl. CpaBHEHUSI ¢ KOpoJIe-
BOU MOJYEPKHYT OOraTcTBO Hapsijia, yMeHHUE ceOs
MIPETIOHECTH B BHITOJHOM CBETE, @ B HEKOTOPBIX CITy-
YasiXx — HaJMEHHOCTb TIOBEJICHUST; CPABHEHHUS C KOPO-
JIEBHOW ¥ TIPUHIIECCON — W3HE)KEHHOCTh WJIA HAaWB-
HOCTB JIeByIIkd. COnocTaBIeHne ¢ HEBECTON OTMeda-
€T B KEHCKOM o0Opa3ze MOMHMO KpPacOThl BHEITHEH
BHYTPEHHIOIO KPacoTy U AYIIEBHYIO yHcTOTY. Harpu-
Mep: Beow ona y mens kpacuéa, Kaxk Koponeea, — npo-
MONBUNLA OHA C MAMEPUHCKOU 20pOOCmblo, — 0d U
xopones makux na ceeme nem! (U.C. Typrenes); B
CYMEpKax nokazanacy mosi Apuaoua, uzAwiHasn u Ha-
paonas, kak npunyecca (A.11. Uexos). B onmcanmsix
KEHCKHX 00pa3oB oOpamaer Ha ceOsi BHUMaHUC Ha-
JUYHE BYX UCTOYHWKOB JEHCTBUS, HAMPaBIEHHOTO
Ha OOBEKT YKpaIlEHHUs: CaMa JKCHIUHA HJIA HHOU
nesitenb u3BHe. [[pumeyarenbHO, 4TO TIepedrCIIeHHbIC
YCTOMUYUBBIC CPABHEHUS Yallle (PUTYPUPYIOT B KOHTEK-
CTax, T €CTh YKa3aHUE Ha MPUCYTCTBUE JEATENs
n3BHE: [ pueopuii Anekcanoposuu Hapsxican ee KaK
Kykonky, xonun u nenesn (M.JO. JlepMoHTOB).

MyxckuM oOpa3zaMm paslielieHne Ha Takue JBa
HCTOYHHKA JIESTEILHOCTH HE cBoiicTBeHHO. CpaBHe-
HUSI, XapaKTePUIYIOIIHE OJISK Ty MY>KIWH, 3aKITF0Yal0T
B ce0e HECKOJIbKO HHOM XapakTep KPacoThl, IEHHOCTHIO
KOTOPOW SIBJISICTCS TIATEILHOCTh, AaKKYPaTHOCTh KOC-
TIOMa, €r0 HOBH3HA: Yenosek, 0o Komopom s nuuiy,
npedcmasuics broky xax Ovl dasgice sodcakom Imux
aooetl. Qdem on Obl ¢ uzon0uKu, u bioky npuuiio
Ha ym onpedenerue oerou (FO. Onemra). OTpunarens-
HO OIICHHBAETCSI PYCCKUM S3bIKOM H3ITUIIIHEE BHUMA-
HUE MYKYMHBI K CBOEMY BHEITHEMY BHIY: [ Opuakos
yMmeH, HO npuxopawiusaemcs, mouno Hapyucc, ens-
osiuticst 8 600y (FO. TeIHIHOB).

B co3nanum HOcHTENIeH aHIIMICKOTO SI3bIKa OJIEK-
J1a BEICTYTIAET MPU3HAKOM COIMAIbHON TIPHHA/IIEKHOC-
TH, yCIIeXa 1 OmarococtossHus. BHenHuii Bua criocodoeH
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BIIMSTH Ha cTaryc 4ejoBeka B obmiectBe. Kpacora B
BOCIIPUSITUY aHTJIMYAH HaTpaBJieHa Ha TO, YTOOBI TPO-
W3BOJIUTH BIICYATIICHUE HA 3PUTEIIS, OKA3bIBATH HA HETO
BimsiHue. [IparMaTudecKuii oaxo/ K OJICHKIC BbIPA3HII-
sl B 0Opa30BaHUH OOJIBIIOTO KOJHMYECTBA JISKCHUECKIX
CHHOHHMOB CO 3HAYCHUEM «aKKypaTHBIN, MPHUBIIEKa-
TenbHbINY (Well-dressed, well-made, fit to be seen, neat,
goodly, dapper, tight, smart, spruce, tidy, trim, u op.),
00JIaIa0IMX HEUTPAIBHOM AMOIMOHAILHON COCTaB-
JSTFOIIIEH M OTMEUAOIIMX HEOOXOTUMYFO SCTETHUECKYTO
HOpMy. OTKJIIOHEHHE OT HOPMBI B OJICIKIC MYXUHH U
JKCHIIMH B aHIJIUICKOM SI3bIKE TIEPENIAacTCsl OOJIBIINM
KOJIMYECTBOM YCTOMYMBBIX CPaBHEHHUM C OTpHUIIATEb-
HOM OLIGHKOM M WJET B CJIEAYIOIIMX HalpaBICHUIX:
1) cnuIIKOM Y3KHI WK CITUIIKOM ITUPOKHA: tight like
a lobster shell; too-large trousers make you look like an
elephant that has lost weight [15]; 2) cnuiikom Hapsia-
HBIA WIN TIECTPBIN: fancy as a rooster up for the fair;
dressed up like a dogs dinner [15]; 3) NOHOIICHHBIIA,
WCTpENaHHbIN WU CHSIOIINHN, HATEPTHIA 10 Onecka:
ragged as a scarecrow, boots shone like a well-rubbed
table [15]. B onucannmu 00pa3oB My>K4riH HEOPEIKHOCTh
ONEXKITBI CAMTACTCST OOIBITUM HEOCTATKOM, YeM HUPO-
HUYHO OIICHUBAEMOE CTPEMJICHHUE K MTOJTHOM Oe3yTipey-
HOCTH BHEIITHETO BH/IA, JIAXKe JIOBEICHHOE JI0 KpaHOC-
ta: Two squadrons of Hessian hussars occupied the
lower slopes of the Pratzen, drawn up in battle array,
spotless as if on parade [15].

Opexaa )KEHIIMHBI B aHIITUHCKOM SI3BIKOBOM CO-
3HAHWH O0JIA/IAeT CIEAYIOIINMH CBOMCTBAMHU:

1) xapakTepusyeT COLUAIbLHOE MOI0KEHUE KEHIIU-
HBl ¥ YMCHHUE BBIIISJCTH B COOTBETCTBHU C HUM: the
Queen dresses like a whistlestop town librarian [15];

2) CBUJICTENLCTBYET 00 3CTETUYESCKOM BKYCE YKEH-
IIMHBI K YMEHUH 1TO100paTh OJIC)K/y B COOTBETCTBUU
¢ ocoOeHHOCTsIMU QUTYpBL: dressed as if she were
going to a coronation [15], OTCyTCTBHE TAKOTO yMEHHUS
W BKycCa OLICHMBAETCsI KpailHe OTpHLATENbHO: a girl
who dressed like an Arabian bazaar [15];

3) cozmaeT 0coObIi OPeoIT BOCTIPUATHS IIEJIOCTHO-
r0 00pa3a XKEHIIMHBI, HEPEKO C TIeMEHTaMU 3ara 104-
HOCTH: wide sleeves fluttering like wings; a white robe,
flowing, like spilled milk [15]. J{nst »xeHckux oOpa3oB
OoJtblIe, YeM JUTS MY>KCKHX, XapaKTepHbI CPABHCHHUS
¢ OOruHAMHU, MU(POIOTUIECKHMU CYIIECTBaMU, IIapC-
TBEHHBIMU 0co0amu: dressed as a fairy, as the Queen
of Hearts, as a sultana [15; 16] u mp.

Kpacora ofex bl foroe BpeMst BOCIPUHAMAIIACh
KaK HEOThEMJIEMbIH aTpUOYT JKCHIIUHBI, HE CTOJb
HeoOXoMuMbIH MykurHe. OO0 3TOM CBUICTEIBCTBYET
PST YCTOHYMBBIX BBIPAXKEHUH CO CPaBHHUTEIbHBIMU
oboporamu: It’s as natural for women to pride
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themselves in fine clothes as ‘tis for a peacock to spread
his tail [15]; A woman is like a salad: much depends
on the dressing [15]. B coBpeMeHHOM aHTJIHICKOM
sI3bIKe HAOMMIOIaeTCs TeHICHITUS K pacinpeHuto che-
PBl yHOTpeOIeHUs JaHHBIX BBICKa3bIBAaHHI, KOTOPHIE
CTaJIl UCIIOJIB30BAThCS TAKXKE Ul XapaKTePUCTUKU
MYKCKHX 00pa3o0B.

3AK/IIOYEHUE

O0pas3bl yCTOWYHMBBIX CPaBHEHHH, XapaKTePU3YIO-
¥ T71a3a | JIUIO YeJI0BeKa, OTPAKAIOT BaKHBIE pa3-
JIYHS XapaKTepa KpacoThl B IBYX SI3bIKAX — CIIOKOWHOE
Benm4ue (80100Kul) WITH KPOTOCTH (KAK ) IGHU) PYCCKOU
KpacCOTHI, U 3arafloqHOCTh (like a water-nymph s), ner-
KOCTb U Tpauuo3HocTh (like harebells, like a butterfly s
gorgeous wings) — aHITTUHACKOH. J|OTIOTHUTETHHBIC
XapaKTEPUCTHKH, TAKHE KaK yKa3aHUE Ha 0COOCHHOCTH
(hopMBI 1 1IBETA OPOBEH, PECHHIT U AP., TIOATBEPKIAOT
CZIECTIaHHBII BBIBOJL. B BYX sA3bIKaX € KpaCOTON aCcCOLU-
WPYyeTCs Pa3HBIH IIBET I71a3: TOIyOO0H B PyCCKOM SI3BIKE,
3eJIeHbIN B aHTITHIICKOM. CBS3b KPacoThl C OIeCKOM U
CHUSIHAEM B aHIJIUICKOM SI3bIKE 3aKpENiiiach B CpaBHE-
HUSX C 00BEKTaMU ¢ OlecTsIei ToBepXHOCTRIO (like
wet cherries, as a seal s wet fur) v HeOSCHBIMHU CBETH-
namu (as the maiden moon in May).

Cpeau MpOTOTHITHBIX 00Pa30B KPACOTHI B PYCCKOM
SI3BIKE BBIJCIISIOTCS CIICMYOIIUE: pacTeHus («racTpo-
HOMHYECKast MeTadopay: KaKk MAIUHA, KAk penka) 1
JKUBOTHBIC (Kax cepHa), boxectBa (kax Agpoouma,
xax Anonnown), GOTBKIIOpHBIE TIepcoHaXH (kax [[{a-
pesHa-| 1ebedwb, monooeykuii (kax [[Jobpwiil] monooey,
Usan-yapesuu), sacHolil coxon); B aHTIIMACKON SI3bIKE
ujearaMu KpacoThl BBICTYMAOT (IOPUCTHUECKHE
00pa3bl, MpeuMyIeCTBEHHO, 1BETH ([/ike a flower),
MIPEBOCXOMHBIC BelH (as Dresden china) i aHTUIHBIE
ooxectsa (like the Graces, like Venus), obnanarorue
0Cc000# Tparyell 1 YTOHYEHHOCTBIO (hOopM.

B pycckoM si3bIke MOXXHO OTMETHTB JIBa 3TaJlOHA
KpacoThl: C OAHOW CTOPOHBI, ATO yTOHYEHHAsI, HJIeraH-
THasl, Tparo3Has Jama, ¢ Ipyroi — JOpOHasi, CTaT-
Hasi, C PyMSTHIIEM, KaK [TPU3HAKOM 37I0POBbSI, U KPEITIKHM
TEJIOCIIOKEeHHEM JKeHIlMHa. [IepBbIii 3TajJOH KpacoThl
00HaApPYKHUBAET CXOJCTBO C AHIIMICKUM. B oTimdaue ot
PYCCKOTO, B aHTJIMIICKOM SI3BIKE B paMKaX Ka)JIOTO U3
napaMeTpoB ONHMCAHHS BHEIIHOCTHU (TEIOCIIOKEHHE,
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